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Видеоинтервью как оптимальный учебный материал  
в компетентностно-ориентированном обучении 

 

Аннотация. Темпы развития информационного общества заставляют препода-
вателей пересмотреть подходы к формированию компетентностей языковой 
личности будущего. Учитывая эти обстоятельства, с нашей точки зрения, сле-
дует обратить внимание на видеоматериалы и их разновидность – видеоинтер-
вью, так они обладают богатым лингводидактическим и педагогическим потен-
циалом, в особенности при обучении профессиональной диалогической речи. 
Ключевые слова: компетентностно-ориентированное обучение, профессио-
нальный английский язык, видеоинтервью, диалогическая речь, межкультурная 
компетенция, информационная компетенция. 
Раздел: (01) педагогика; история педагогики и образования; теория и методика 
обучения и воспитания (по предметным областям). 

 

Современное высшее профессиональное образование строится на принципах 
компетентностно-ориентированного подхода. В рамках этого подхода формирование 
коммуникативной компетенции является основной задачей обучения. В силу этого 
многие преподаватели английского языка ставят перед собой задачу научить своих 
учеников непринужденному общению на этом языке и добиться естественного зву-
чания и лексического наполнения речи. Однако при этом в ходе разработки образо-
вательных программ, из виду порой упускается естественный процесс индивидуаль-
ного учения и, главное, его перспектива, т. е. конечная цель.  

Овладевая родным языком, мы используем механизмы усвоения лингвистиче-
ской информации, заложенные в нас, которые Ноем Хомский называл «универсаль-
ной грамматикой», этот процесс для нас достаточно легок потому, что данные ситу-
ации повторяются, а данные языковые факты требуются нам для решения повсе-
дневных задач. Таким образом, объем речевой практики всегда достаточен. 

Развивая эту мысль в рамках концепции естественного усвоения языка (natural 
approach), Стивен Крашен и Галеб Гатеньо подчеркивали необходимость создания 
ситуации, в которой усвоение языкового факта происходило бы подсознательно в 
силу не только доступности его для понимания, но и наличия некой социально -
когнитивной лакуны – осознания насущной необходимости наличия того или иного 
языкового факта в языковой системе говорящего для осуществления успешной ком-
муникации [4], [3]. 

Для того чтобы добиться поставленной задачи, т. е. сформировать навыки 
непринужденного беглого общения и добиться естественного звучания речи – требу-
ется погрузить учащихся в такую коммуникативную ситуацию, в которой, они смогли 
бы ощутить нехватку неких языковых средств необходимых для полноценного обще-
ния представителей профессионального сообщества и могли бы усвоить необходи-
мый языковой материал на подсознательном уровне. Впоследствии, согласно Кра-
шену и Гатеньо при возникновении социально-когнитивной лакуны в контексте лич-
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ного опыта общения необходимые модели общения фразы предположительно 
должны быть актуализированы и с большей степенью вероятности могут влиться в 
поток естественной речи, чем в случае изучение данного диалога на основе печатно-
го текста. 

С изрядной долей вероятности можно предположить отсутствие таких социаль-
но-когнитивных лакун у наших 17–25-летних учащихся – ведь их жизненный опыт и 
опыт общения на иностранном языке ограничены, а опыт профессионального обще-
ния на языке практически отсутствует. 

Очевидно, что студенты лишены возможности наблюдать за естественным язы-
ковым поведением своих коллег по цеху на регулярной основе(так, как это происхо-
дило бы при усвоении родного профессионального языка на рабочем месте) – и их 
погружение в этот язык сводится к речи преподавателя, прочитываемым и прослу-
шиваемым «текстам по специальности».  

Безусловно, аудируемый текст расширяет диапазон коммуникативных характе-
ристик речи в естественном темпе, но, тем не менее, не позволяет смоделировать 
профессиональную коммуникацию в полном объеме. 

Следовательно, на основе лишь печатного или аудируемого профессионально-
ориентированного текста, преподаватель не может гарантировать естественности 
профессиональной диалогической речи как основы профессиональной иноязычной 
коммуникативной компетентности. На основе работы с печатным текстом можно 
научить студентов выражать свои мысли на изучаемом языке, причем преимуще-
ственно в письменной форме, т. е. сформировать речевую компетенцию. Однако для 
трансформации речевой компетенции в профессиональную коммуникативную ино-
язычную компетенцию требуется изучение не только вербальной составляющей 
коммуникации и умения выражать мысли на иностранном языке, но тщательный 
анализ взаимодействия этой вербальной составляющей с невербальной.  

Как бы ни были хороши учебные тексты, как правило, они оторваны от ситуации 
реальной профессиональной коммуникации. Для создания учебного пособия требу-
ется длительное время, а за это время в реальной жизни успевает произойти мно-
жество событий или открытий, которые в информационном обществе суммарно вли-
яют на восприятие тех или иных фактов реальности и через какое –то мгновенье 
чья-то оценка событий воспринимается как данность или уже общеизвестный факт. 
Из этого следует, что для презентации данного факта и успешной коммуникации 
требуются уже иные языковые и неязыковые средства. Таким образом, учебный ма-
териал существует уже вне актуального дискурса, что становится еще более оче-
видным в информационном обществе – в эпоху стремительной смены контекстов и 
парадигм. 

Таким образом, для формирования коммуникативной компетентности следует 
создать такую учебную ситуацию, в которой учащийся сможет:  

 наблюдать мимику и жестикуляцию говорящего;  

 анализировать интонационные средства диалогического взаимодействия в  

 естественном темпе; 

 анализировать используемые им средства смысло-выделительной паузации; 

 усваивать средства оформления спонтанной паузации, когда пауза возни-
кает в тот момент, когда говорящий, формирует высказывание во внутренней речи, 
мысленно редактирует и уточняет свое высказывание, т. е. погружаться в актуаль-
ный для него дискурс профессиональной коммуникации на изучаемом языке. 

В этой ситуации регулярно обновляемые видеоматериалы, с нашей точки зре-
ния, содержат больше возможностей для формирования профессиональной ино-

http://e-koncept.ru/2016/
http://e-koncept.ru/2016/


Копыловская М. Ю. Видеоинтервью как оптимальный учебный материал 
в компетентностно-ориентированном обучении // Научно-методический 
электронный журнал «Концепт». – 2016. – № S19. – 0,3 п. л. – URL: http://e-
koncept.ru/2016/76215.htm.  

3 
 

язычной коммуникативной компетентности. При обучении диалогическому взаимо-
действию – особую ценность представляют видеоинтервью с представителями про-
фессионального сообщества. 

В видеоинтервью фиксируются моменты естественной профессиональной ком-
муникации, что позволяет приобрести спонтанный языковой опыт, т. е. тот самый 
«неупорядоченный лингвистический опыт как сумму отдельных актов говорения и 
понимания, имевших место в истории данного индивида», о котором писал 
Л. В. Щерба [2, c. 61]. В конечном итоге у них появляется возможность заполнить 
существующие ниши опыта профессиональной коммуникации (социально-
когнитивные лакуны), особенно при просмотре самых недавних или самых актуаль-
ных по теме программ. 

В информационном обществе с его темпом существования реальности, мы все 
чаще слышим жалобы об избыточности информации в профессиональной деятель-
ности – «информационного шума» [1, c. 387] и просьбы сообщить/объяснить суть 
предмета или явления. Эта ситуация приводит к тому, что устная коммуникация в 
профессиональном общении приобретает новые функции – функции пояснения или 
интерпретации фактов и явлений процессуальной деятельности и ускоренной нави-
гации. Большинство профессионалов предпочитают устное общение письменному: 
оно более динамично и актуально и позволяет получить уточнение по непонятным 
вопросам. Поэтому, с нашей точки зрения, приоритетным направлением изучения 
языка в новой парадигме языкового образования становится обучение профессио-
нальной диалогической речи. Естественно, самым оптимальным материалом для 
обучения данной форме устной коммуникации служит реальное аутентичное видео-
интервью. 

Видеоинтервью позволяют не только продолжить формирование профессио-
нальной иноязычной компетенции, но и одновременно предоставляют возможности 
формирования информационной и межкультурной междисциплинарных компетент-
ностей, которые важны для гармоничного развития языковой личности ориентиро-
ванной на успех в своей профессиональной деятельности. 

Работа с видеоинтервью не только создает возможности повышения уровня 
лингвистической компетенции как составляющей коммуникативной компетенции, но 
и позволяет получить актуальные фоновые профессиональные знания и приобрести 
навыки работы с данной формой существования информации, т. е. формировать 
информационную компетенцию – необходимую для успешного профессионального 
роста в информационном обществе. 

С этой целью преподаватель организует такие формы работы как: 

 анализ социального или профессионального статуса участниковданного ви-
деоинтервью; 

 анализ отношения участников диалога к обсуждаемым фактам и явлениям 
на основе  

 их вербального и невербального оценочного поведения; 

 структурирование диалога видеоинтервью,  

 упражнения на компрессию и декомпрессию текста диалога. 
Особенности видеоинтервью как учебного материала предоставляют также 

возможность формирования межкультурной компетенции, если видеоматериал со-
ответствует ряду критериев. Основным из них является обязательное присутствие в 
интервью участника, который не является носителем английского языка, так, как 
только в этом случае предметом обучения становится подлинная межкультурная 
коммуникация. 
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Несмотря на тот факт, что естественная межкультурная коммуникация может 
происходить в ситуации, где обе стороны не являются носителями английского язы-
ка, дополнительным обязательным критерием для отбора видеоинтервью служит 
наличие нормированной речи, т. е. один из участников должен быть носителем ан-
глийского языка. Во-первых, потому, что формирование профессиональной ино-
язычной коммуникации должно иметь в основе своей нормативный языковой мате-
риал; во – вторых, показательным является коммуникативное поведение носителя 
языка – его отношение к языковым ошибкам собеседника, стремление перефрази-
ровать и уточнить высказывание собеседника, с тем, чтобы оно было более понятно 
зрительской аудитории при этом, не поправляя его напрямую. 

С педагогической точки зрения такие видеоинтервью формируют поведенче-
скую основу межкультурной компетенции языковой личности, такие как: толерант-
ность, признание права личности на ошибку, не препятствующую реальной коммуни-
кации, осознание необходимости непрерывного образования. 

Таким образом, использование в обучении регулярно обновляемой видеотеки 
интервью на английском языке с участием специалистов в актуальной сфере дея-
тельности, создает необходимую языковую среду, способствует погружению в ре-
альный профессиональный дискурс и позволяет наиболее эффективно формиро-
вать компетентности специалистов в информационном обществе. 
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